
Jauni publicējumi Piebaļgas novada 

un skolu vēsturē.

Lundas universitātes Slavu (un baltu) valodu in stitū ta  

izdevumā Sprakliga Bidrag, 20. sējumā, publicēts nelaiķa 

Alvila Kalnieša (agrākā vārdā -  Klibacha) darba I r is  gadi 

Vecpiebalgas draudzesskolā 1. tai 2. daļa (36 lapp., no 

tām divās ī s i  ievadi zviedru un vācu valodā, vienā skolas 

stāvu plāni, pārējais tek sts la tv isk i) . Autors sava darba 
sākumā n otēlo jis iespaidus 3 . vispārējos dziesmu svētkos, 

pēc tam došanos uz Vecpiebalgu iz g līt īb a s  turpināšanas 

ga itā s . Tur A.Kalnietis m ācījies t r ī s  gadus (18 8-1891); 
darbā sīk i aplūkoti to re izē jie  apstākļi skolā, tā s  iekār­

ta , mācību gaita un metodes, ekskursijas un dažādi c it i  
zīmīgāki notikumi. Kādas saglabājušas burtnīcas un pie­
zīmju grāmatiņas atļāvušas autoram sniegt pat sīkus pār­
skatus par stundu sadalījumu tā la ika mācības plānos. 
Raksturīgi notēlota skolas smagā pāreja, pārkrievošanas 
tendencēm spē ji pieaugot, uz priekšmetu grūto mācīšanos 
krievu valodā.

Sagaidāms, ka A.Kalnieša darba tālākās nodaļas arī 
nāks k lajā  minētā in stitū ta  izdevumos. Tur būs uzejams, 
bez dažādu citu  personu profilu  zīmējumiem, plašāks 

ekskurss par Mērnieku laiku prototipiem -  tā  laika piebal- 
dzēnu skatījumā. A.Kalnieša darbs, papildinādams pazīstamo

 
Angelikas G ailītes Vecpiebalgas draudzesskolas pagāt n i,

jaatz ī st par vēr t ī gu pienesumu mūsu kultūras un skolu 
vēsturē.



Pats A.Kalnieša manuskripta oriģināls nodots Lundas 
universitātes rokrakstu nodaļai un glabājas turienes 

pret visam varbūtībām drošajos se ifo s. Tur būtu iespējams 

nodot vēl citus latviešu  manuskriptus, tā  paglābjot tos 
no varbūtējas bojā e ja s ; ie in teresētie  autor i  var sazinā­

t ie s  ar šo rindu rak stītā ju , vēstules adresējot uz minēto 

institū tu .
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